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1. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной 

программы 

 

 Дисциплина «Иностранный язык» входит в обязательную часть основной  

образовательной программы по программе подготовки кадров высшей квалификации в 

ассистентуре-стажировке специальность: 53.09.02 «Искусство вокального исполнительства 

(по видам)» вид: Академическое пение. 

  Ее содержание органично связано с историческими и теоретическими знаниями, 

практическими навыками и умениями, полученными в результате изучения дисциплин 

«Менеджмент в искусстве и культуре», «Психология художественного творчества».  

 Обучение дисциплины является овладение средним уровнем чтения со словарем 

текста (литературного, страноведческого, общенаучного и тематически связанного с 

будущей профессией), навыками элементарного устного общения, умением выражать свои 

мысли по пройденной тематике с использованием активных грамматических правил, а также 

по темам, относящимся к производственной деятельности ассистента в рамках определенной 

лексики.   

 

2. Цели и задачи освоения дисциплины 

 

Основной целью изучения иностранного языка ассистентами-стажѐрами творческо-

исполнительских специальностей является достижение практического владения 

иностранным языком, позволяющего использовать его при непосредственном 

профессиональном и деловом общении в языковой среде. 

В задачи курса входит: 

 совершенствование и дальнейшее развитие полученных в музыкальном ВУЗе знаний, 

навыков и умений по иностранному языку в различных видах речевой коммуникации,  

 расширение терминологического аппарата в профессиональной сфере,  

 совершенствование умений и навыков ведения  иноязычного профессионально-

делового общения, 

 углубление знаний о мире изучаемого языка. 

 

3. Требования к результатам освоения дисциплины 

 

В результате обучения по дисциплине для обучающихся по программе подготовки 

кадров высшей квалификации в ассистентуре-стажировке должны быть сформированы 

следующие универсальные и общепрофессиональные компетенции:  

 

Код 

Компете

нции 

Содержание 

компетенции 
Индикаторы достижения компетенции 

УК-5  

 

 

  

Способностью к 

свободному 

владению 

иностранным 

языком для целей 

профессионально

го общения 

знать: правила чтения и произношения английских звуков, 

букв и буквосочетаний, правила ударений в словах и 

интонирования фраз; основные грамматические единицы 

(существительные, прилагательные, глаголы, местоимения, 

артикли, предлоги); времена и формы спряжения глаголов 

правильных и неправильных; модальные глаголы; 

определенный и неопределенный артикли; основные 

предлоги; числительные от 0 до 1000 и далее; степени 

сравнения прилагательных; причастие; формы условного и 

сослагательного наклонений; лексику общебытовую и 

связанную с профессиональной деятельностью ассистента; 

разговорный иностранный язык; 
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уметь: приветствовать собеседника, 

представиться/представить других, задавать/отвечать на 

вопросы o месте происхождения, прощаться; 

задавать/отвечать на вопросы о состоянии здоровья;  

задавать/отвечать на вопросы o личной информации, 

поблагодарить и извиниться;  начать, сохранить и закрыть 

контакт лицом к лицу или по телефону (например, 

попросить номер телефона и адрес, попросить повторения 

информации и т.д.); говорить о повседневной деятельности, 

говорить о свободном времени; выразить чувства и 

предпочтения, выразить согласие и несогласие, проявить 

интерес; спросить и дать информацию в повседневных 

ситуациях (например, спросить о цене, спросить и узнать 

время и т.д.);  сделать, принять и отвергнуть предложения 

или приглашения; взаимодействовать в гостиницах, 

магазинах, барах и ресторанах (например, забронировать 

номер в гостинице, спросить цену номера и т.д.);  говорить 

о мебели в комнате, описать квартиру; описать место, 

описать путь, спросить о местоположении; говорить о 

прошлом, рассказывать о проведенном дне или каникулах;  

купить продукты в магазине, говорить о типичных 

продуктах и выразить наши пожелания в этой области;  

понимать тексты на слух в нормальном темпе с учетом 

пройденного материала; переводить со словарем тексты 

исполняемых произведений; пользоваться электронными и 

интернет версиями словарей; читать тексты на бытовые и 

профессиональные темы; 

владеть: навыками грамотного произношения звуков; 

навыками правильного интонирования сценических и 

поэтических текстов; навыками чтения несложных текстов 

на бытовую, страноведческую или профессиональную 

тематику; элементарными навыками общения на 

английском языке; соответствующим пройденным темам 

лексическим запасом; навыком перевода основной 

профессиональной терминологии 

 

4. Структура и содержание дисциплины 

4.1. Объем дисциплины, включая контактную работу обучающегося с преподавателем 

и самостоятельную работу обучающегося 

 

Дисциплина «Иностранный язык» осваивается с 1 по 4 семестры на протяжении всего 

года обучения. 

 Вид учебной работы 

Всего зачѐтных 

единиц 

(академических  

часов – ак. ч.) 

Семестр 

1 

 

2 

 

3 4 

Общая трудоѐмкость дисциплины 10 (360) 2 (72) 2 (72)  3 (108) 3 (108) 

Аудиторные занятия (контактная 

работа обучающихся с 

преподавателем), из них: 

62 

 

16 

 

16 

 

16 

 

14 

- лекции (Л)      

- семинарские занятия (СЗ)      

- практические занятия (ПЗ) 62 16 16 16 14 
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- индивидуальные занятия (ИЗ)      

- самостоятельная работа под 

руководством преподавателя (СР под 

рук.) 

    

 

Самостоятельная работа студента 

(СРС), в том числе подготовка: 
298* 

56 

 

56 

 

92 

 

94* 

- курсовая работа (проект)      

- контрольная работа      

- доклад (реферат)      

Вид промежуточной аттестации Зачет, 

экзамен 

Зачет  Экзамен  

          *- включая подготовку и сдачу экзамена 

 

4.2. Разделы дисциплины и виды занятий 

№ 

пп 
Темы дисциплины 

Трудоѐм

кость 
Л СЗ ПЗ ИЗ 

СР 

под 

рук. 

СРС 

1 

Тема 1. 

 Правила чтения гласных и согласных 

букв, буквосочетаний. Особенности 

произношения английских звуков.  

Понятие о транскрипции. Словесное 

ударение. Интонирование фразы. 

Порядок слов в предложении. Части речи 

в сравнении с русским языком. 

Побудительные предложения. Род и 

число имен существительных. Понятие о 

дополнении. Понятие об определении. 

30   5   25 

2 

Тема 2. 

 Понятие об инфинитиве. Глагол to be в 3-

м лице единственного числа. Общие 

сведения о построении предложения. 

Местоимение it. Понятие об артикле. 

Неопределенный артикль. 

Определенный артикль. Указательные 

местоимения this, that, these, those. 

Множественное число существительных. 

30   5   25 

3 

Тема 3. 

Вопросительные предложения. Общий 

вопрос. Краткий утвердительный ответ. 

Отрицательные повествовательные 

предложения с глаголом to be. Краткий 

отрицательный ответ. Альтернативные 

вопросы. Предложное дополнение. 

30   5   25 

4 

Тема 4. 

 Личные местоимения в именительном 

падеже. Спряжение глагола to be в 

настоящем времени. Предлоги места и 

направления. 

Отрицательная форма повелительного 

наклонения. Специальные вопросы. 

Причастие I (Participle I). Настоящее 

30   5   25 
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время группы Continuous (the Present 

Continuous Tense). 

5 

Тема 5. 

Притяжательные местоимения. 

Специальные вопросы, начинающиеся 

вопросительными словами who, whose, 

where. 

Настоящее время группы Simple (The 

Present Simple Tense). Наречия 

неопределенного времени. 

30   5   25 

6 

Тема 6. 

 Вопросы к подлежащему. Оборот to be 

going to для  

выражения намерения в будущем 

времени. 

Объектный падеж местоимений. Much, 

little, many, few. 

30   5   25 

7 

Тема 7. 

Основные формы глагола. Прошедшее 

время группы Simple (The Past Simple 

Tense) правильных глаголов. Прошедшее 

время группы 5Simple глагола to be. 

Падежи имен с5уществительных. 

Притяжательный падеж. 

Глагол to have и оборот have (has) got. 

Неопределенные местоимения  some, any. 

30   5   25 

8 

Тема 8. 

Оборот there is ( there are ) в настоящем и 

прошедшем временах группы Simple. 

Модальный глагол can и оборот to be able 

to. 

Понятие о причастии II. Настоящее время 

группы Perfect (The Present Perfect Tense). 

30   5   25 

9 

Тема 9. 

Выражение долженствования в 

английском языке. Модальный глагол 

must и оборот to have to. Вопросительно-

отрицательные предложения. Сложно-

подчиненные предложения с союзами 

that, if, when, as, because. 

Будущее время группы Simple (The Future 

Simple Tense). Сложно-подчиненные 

предложения с союзами till, until, as soon 

as, before, after, while. 

30   5   25 

10 

Тема 10. 

Согласование времен в сложных 

предложениях (The Future Simple in the 

Past, the Past Perfect Tense). Косвенная 

речь. Глaголы to speak, to talk, to say, to 

tell. 

30   5   25 

11 
Тема 11. 

Страдательный залог (The Passive Voice). 
30   6   24 
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Прошедшее и будущее время группы 

Continuous. 

12 

Тема 12. 

Сравнительные конструкции as … as, not 

so … as. Сложное дополнение (Complex 

Object). 

30   6   24 

 Итого (ак. ч.) 360   62   298 

 

4.3. Содержание разделов, тем дисциплины 

 

 Раскрывается содержание курса с учетом результатов современного развития науки и 

культуры, а также перспектив их развития.  

Подбор заданий производится индивидуально в зависимости от профессиональной 

направленности, физических возможностей студентов, уровня их языковой подготовки и 

пройденного материала. 

1. Примерные задания для самостоятельной работы на общие темы 

Задание 1: Заполните пропуски вопросительными словами: where    when    how   who   

what   why    which 

L (1) What do you want to do tonight? 

T Well, there's a good film that I want to see. 

L (2)____'s it called? 

T 'The Lord of the Rings' 

L An American film? (3)_____do you want to see this film? 

T Because people say it's very good. 

L (4)______much English do you understand? 

T Quite a lot, actually. What about you? (5)______many years did you study English at 

school? 

L I did it for four years, so I understand quite a bit. 

T Do you want to come? 

L OK. (6)_____cinema is it at? 

T The Odeon 

L The Odeon? (7)_____'s that? 

T It's opposite the supermarket. 

L Ah! (8)_______do you want to get there? 

T There's a bus that goes there. 

L Fine. (9)_______does it start? 

T At 7.30. 

L (10)______'s in it? Do you know? 

T Elijah Wood.   

L He's great! I can't wait! 

 

Задание 2: Вставить в текст недостающие слова и выражения, приведенные ниже: 

1930    Baker Street, London     1887     Edinburgh     Doctor Watson      1859 thirty-two  

medicine   romances, adventure stories and historical novels       fifty 

 Sir Arthur Conan Doyle is famous as the writer of the Sherlock Holmes stories. Sir Arthur 

was born in Scotland in (1)______. He went to (2)_____ University and studied. Не worked as a 

doctor for several years, but when he was (4) ______ he became a full-time writer. He wrote (5) 

____________ but it was the detective stories which made him famous. He wrote the first story in 

(6) _________ while  he was still a doctor, and in the next twenty years he wrote (7) 

_________more. Sherlock Holmes lived in (8) with his friend and assistant, (9) _________ 

Their enemy in many stories is a man called Moriarty. Sir Arthur Conan Doyle died in (10) 

__________aged seventy- one. 
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Задание 3: Соедините часть предложения из колонки А с частью предложения из 

колонки В: 

А В 

1 I`m working hard 

 

 

 

 

 

 

a because he doesn't earn much.               

 

 

 

 

 

2 Len's buying his wife a present                 

3 Jane's washing her hair 

4 Peter's looking for a better job 

5 Bob is going to the canteen 

6 She's watering the flowers 

 

b because they're dry and the sun's hot. 

с because it's her birthday soon. 

d because I've got exams next week. 

e because he's hungry. 

f because she's going to a party tonight. 

 

5. Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающихся 

 

 Самостоятельная работа представляет собой обязательную часть основной 

образовательной программы, выражаемую в зачетных единицах (кредитах) и выполняемую 

обучающимся внеаудиторных занятий в соответствии с заданиями преподавателя.   

 Выполнение этой работы требует инициативного подхода, внимательности, 

усидчивости, активной мыслительной деятельности. Основу самостоятельной работы 

составляет деятельностный подход, когда цели обучения ориентированы на формирование 

умений решать типовые и нетиповые задачи, которые могут возникнуть в будущей 

профессиональной деятельности, где ассистентам предстоит проявить творческую и 

социальную активность, профессиональную компетентность и знание конкретной 

дисциплины. Результат самостоятельной работы контролируется преподавателем по 

дисциплине. 

 Рекомендуемые этапы и приѐмы самостоятельной работы ассистентов: 

 осмысление и анализ пройденного материала; 

 изучение учебных материалов по теме; 

 чтение адаптированной литературы на английском языке; 

 самостоятельный перевод коротких рассказов и сказок; 

 написание сочинений и других письменных работ; 

 самостоятельное изучение лексики; 

 просмотр фильмов с титрами. 

 Рекомендуемые виды самостоятельной работы: 

 подготовка к практическим занятиям; 

 подготовка к зачѐту, экзамену. 

 При освоении материала учебного курса «Иностранный язык» (английский) 

рекомендуется использовать компьютерные технологии и сеть Интернет.  

 Для сохранения и повышения мотивации к предмету рекомендуется: 

 Учебно-методические пособия 

  Прослушивание адаптированных и оригинальных текстов, а также  песен на английском  

языке; 

  Просмотр фильмов сначала на русском (чтобы познакомиться с содержанием), а затем на  

английском  языке; 

 Просмотр Интернет сайтов на английском языке по интересующим темам; 

  Чтение несложных рассказов и сказок на английском языке; 

  Общение через скайп или другие программы с носителями  английского языка. На  

начальном этапе возможно общение с ассистентами, изучающими английский язык, 

проживающими в других странах или городах; 

  Переписка по электронной почте на английском языке; 

  Прослушивание радио и просмотр телеканалов на английском  языке. 
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6. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации по дисциплине 

6.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по учебной дисциплине 

 

Для оценивания текущих и промежуточных результатов обучения в виде знаний 

используются следующие процедуры и технологии: 

1 тестирование 

2 индивидуальная беседа 

3 устные и письменные ответы на вопросы 

Для оценивания результатов обучения в виде умений и владений используются 

следующие процедуры и технологии: 

1. написание письменных работ (сочинений), писем, составление диалогов 

2. выполнение письменного и устного перевода текста по специальности 

3.  выполнение письменного и устного перевода текста на бытовые темы. 

Как показывает практика преподавания  английского языка в РГСАИ, данный 

принцип в сочетании с традиционными методами обучения (грамматико-переводным или 

аудио-лингвистическим) может дать хорошие результаты.  

Суть данного принципа предполагает:  

- Выбор ситуаций общения, близких возможному контексту деятельности учащихся;  

- Отбор языкового материала, необходимого для решения различных коммуникативных 

задач в пределах данных ситуаций;  

- Использование коммуникативно-ориентированных формулировок-инструкций в учебных 

заданиях;  

-   Обучение основным техникам запоминания иностранных слов;   

-  Обеспечение возможности участия в процессе общения для каждого обучающегося;  

-   Приоритет коммуникативно-ориентированных заданий;  

-  Создание благоприятного психологического климата общения учителя и учеников на 

уроке, помощи при выполнении заданий, а также условий для речевой и мыслительной 

активности учащихся; 

-  Обмен положительным опытом ассистентов, изучающих английский язык в РГСАИ. 

Учебным планом предусматриваются:  

- Практические занятия, на которых ассистенты осваивают основные виды речевой 

деятельности на английском языке; 

Рубежным контролем знаний ассистентов является экзамен. 

 

6.2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций, а также шкал 

оценивания 

 

Показатели оценивания компетенций 

В основе показателей оценивания лежит степень овладения элементами компетенций 

«знать», «уметь», «владеть» данной дисциплины:  

— знанием воспроизведения и объяснения учебного материала с требуемой степенью 

научной точности и полноты;  

— умением решать типичные задачи на основе воспроизведения стандартных методов 

(способов) решения;  

— владением методами решений усложненных задач на основе приобретенных знаний, 

умений и навыков, формируемых в процессе их практического использования. 

Критерии оценивания компетенций 

Формирование компетенций происходит на всех этапах. Их освоение осуществляется 

системно благодаря углублению знаний, умений и навыков по соответствующей 

дисциплине. 

Шкала оценивания соотносится с целями дисциплины и результатами ее освоения.  
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При оценивании сформированности компетенций по дисциплине применяется  

унифицированная 5-балльная шкала. 
Элементы 

компетенций 
Показатели освоения 

Шкала 

оценивания 

Этапы 

освоения 

Овладение 

компетенциями 

«знать», «уметь», 

«владеть» 

Выполнен полный объем работы. 

Дан развѐрнутый, полный ответ на 

поставленные вопросы 

5 

(отлично) 

 

на всех 

этапах 

Овладение элементами 

компетенции «знать» и 

«уметь» 

Выполнено 75% работы. 

Оценка отражает грамотное владение 

материалом, с небольшими недочѐтами 

 

4 

(хорошо) 

 

на всех 

этапах 

Овладение элементами 

компетенции «знать» 

Выполнено 50% работы. 

Владение основными сведениями по 

осваиваемой компетенции 

3 

(удовлетворит

ельно) 

 

на всех 

этапах 

Отсутствие овладения 

элементами 

компетенций «знать», 

«уметь», «владеть» 

Выполнено менее 50% работы. 

Студент не обладает знаниями по 

изучаемой проблематике 

2 

(неудовлетвор

ительно) 

 

на всех 

этапах 

 
соответствует критериям оценок от 

«отлично» до «удовлетворительно» 
зачтено 

на всех 

этапах 

 
соответствует критерию оценки 

«неудовлетворительно» 
не зачтено 

на всех 

этапах 

 

6.3. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

результатов освоения образовательной программы 

 

6.3.1 Примерные аттестационные требования 

Билеты к экзамену 

Мероприятие Требования Комментарий 

Контрольное 

чтение  

1. При чтении должны быть соблюдены 

нормы произношения английского языка;  

2. соблюдены правила чтения букв и 

буквосочетаний 

в течение семестра / в конце 

семестра 

Правильное произношение 

гласных и согласных  звуков 

Перевод текста 

на бытовую 

тематику  

1. Текст перевода должен восприниматься 

как связный текст, не содержать 

грамматических и стилистических ошибок;  

2. содержание перевода должно 

соответствовать оригиналу;  

3. перевод должен быть выполнен 

самостоятельно;  

4. не допускается искажения точной 

информации (имен, названий, дат и др.) 

в течение семестра / в конце 

семестра 

Тематика текстов зависит от 

уровня подготовки учащихся 

Перевод текста 

на 

профессиональ

ную тематику 

1. Перевод текста  должен быть 

максимально приближен к оригиналу;  

2. ассистент должен осознавать, какие 

грамматические формы присутствуют в 

тексте оригинала;  

3. текст должен быть переведен 

самостоятельно;  

4. текст согласуется заранее с 

преподавателем. 

В течение семестра / в конце 

семестра 

Выполняется 

художественный перевод. Не 

допускается редактирование 

имеющегося литературного 

перевода. 

Сочинения / 1. Сочинение должно быть написано в середине семестра / в конце 
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иные виды 

письменных 

работ 

самостоятельно;  

2. сочинение должно быть 

содержательным;  

3.тема сочинения должна быть раскрыта;  

4. должны быть соблюдены нормы 

грамматики и стиля. 

семестра 

Объем и темы сочинений и 

других работ зависят от 

уровня подготовки 

ассистентов и 

обговариваются заранее 

Тестирование включает пройденный материал в середине семестра / в конце 

семестра 

Устная беседа включает пройденный материал в течение семестра 

 

6.3.2. Контрольные вопросы к экзамену 

 

Билет № 1 

Задание 1. Прочитайте текст, переведите его на русский язык, обсудите его с 

экзаменатором: 

―AT THE DOOR OF THE SCHOOL.‖ 

It is a picture by Bogdanov-Belski. It shows us a country school. 

In the foreground we see a peasant boy. He is standing at the door of the classroom. The boy 

is very poor. He is dressed in ragged clothes. He is leaning on a stick. Evidently he is tired. The boy 

has two bags: one on his back and the other on his side. 

The boy cannot learn at school because he is poor. He must work to help his family. But he 

wants to learn very much, that`s why he has come to school. He is looking at the pupils. He would 

like to sit at the desk, too!  

In the background we see part of the classroom. We see part of the blackboard on the left 

and some desks on the right. The pupils are writing something. One pupil is looking at the boy. 

Perhaps he is his friend. 

On the wall we can see a map and some pictures. There is a kerosene lamp hanging from the 

ceiling. The picture shows the hard life of peasants in old times. 

Задание 2. Сделайте краткое сообщение по теме: My Favorite Picture 

 

Билет № 2 

Задание 1. Прочитайте текст, переведите его на русский язык, обсудите его с 

экзаменатором: 

Paul Gaugin (1848-1903) 

Eugene Henry Paul Gaugin was born in Paris on 7th June, 1848. When Napoleon came to 

power in 1849 the family emigrated to Peru. On the way to Peru his mother died. Paul and his 

elder sister Man stayed in Lima with their rich relatives and did not return to France until 1855. 

On coming back they settled with their uncle Isidore Gaugin in Orleans. In 1865 Paul became a 

sailor and spent three years voyaging between France and South America. He travelled around 

the world, too. 

He started drawing in 1871 when he and his friend went to study painting at the Colarossi 

Academy in the Louvre and met Parisian artists. He got married to Mette Sophie Gad in 1883 and 

had five children. A year later he met Pissaro and other Impressionists. Nine years later he broke 

away from Impressionism and adopted a different style — radical simplifications of drawing, 

brilliant pure, bright colors, an ornamental character of composition, and deliberate flatness of 

planes, the style, which he called ―synthetic symbolism‖. He spent some years in Denmark with 

his wife's family and then returned to France. He also visited Teo Van Gogh and his brother 

Vincent in Aries. He disliked Vincent and even despised him as an artist and never concealed this, 

in 1891 he went to Tahiti at the expense of the French government. Three years later he visited 

Denmark and France again. He was seriously ill, but painted a lot. He died in 1903. 

Задание 2. Сделайте краткое сообщение по теме: A traditional holiday in Britain or in 

America 
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Билет №3 

Задание 1. Переведите текст устно: 

A CLEVER WORKER 

 James Thornhill was an English painter. He painted beautiful pictures. Once, the king of 

England asked him to paint some pictures on the walls of his palace. The king showed the place to 

the painter and said: "I want you to paint your pictures on the walls of this palace near the ceiling." 

Then workers came and made a big platform. Thornhill began to paint. A man helped him with his 

work. They painted the pictures standing on the platform near the ceiling. They worked for a year. At 

last the pictures were ready. Thornhill looked at the pictures and was very happy, because they were 

beautiful. He looked at them for a long time. He made one step back and looked again. Then he 

made one more step back. Now he was at the very edge of the platform, but he did not know it, he 

thought only of his pictures. The worker who helped him saw everything. "What shall I do?" he 

thought. "Thornhill is at the very edge of the platform. If I cry to him he will fall down on the stone 

floor. It will kill him." The worker quickly took some paint, ran to the picture and threw the paint on 

it. "What are you doing?" cried the painter angrily and quickly ran to his picture.   Ответьте на 

вопросы кратко письменно: 

1. Where did Thornhill paint his pictures? 

2.Why did the worker throw paint in the picture? 

Задание 2.   Сделайте небольшое письменное сообщение по теме: My Favorite Painter 

 

Билет №4 

 Задание 1. Прочитайте текст, переведите его на русский язык, обсудите его с 

экзаменатором: 

Ivan Aivazovsky. 

Ivan Konstantinovich Aivazovsky was born in the family of a merchant of Armenian 

origin in the town of Feodosia, the Crimea. His parents were under strained circumstances and he 

spent his childhood in poverty. With the help of people who had noticed the talented youth, he 

entered the Simpheropol gymnasium, and then the St. Petersburg Academy of Arts, where he took 

the landscape painting course and was especially interested in marine landscapes. In the autumn 

of 1836 Aivazovsky presented five marine pictures to the Academic exhibition, which were 

highly appreciated. In 1837, Aivazovsky received the Major Gold Medal for Calm in the Gulf of 

Finland (1836) and The Great Roads at Kronstadt (1836), which allowed him to go on a long 

study trip abroad. However the artist first went to the Crimea to perfect himself in his chosen 

genre by painting the sea and views of Crimean coastal towns. 

Задание 2.   Сделайте небольшое письменное сообщение по теме: My Future 

Profession 

Билет № 5 

Задание 1. Прочитайте текст, переведите его на русский язык, обсудите его с 

экзаменатором. 

Christmas 

Most people in Britain see Christmas as the major festival of the year — when they give parties 

and receive gifts. Almost all people have fun on Christmas Eve, especially children. On Christmas Eve, 

children hang   stockings at the end of their beds or over the fireplace. They are told that Father 

Christmas, or Santa Claus, arrives at night from the North Pole and fills each stocking with presents.  

Children open their presents — put there secretly by their parents — on Christmas morning. Lunch is the 

most important point on Christmas Day.   The traditional lunch consists of   roast turkey with   

vegetables, followed by Christmas pudding, which is made with   dried fruit and brandy. Sometimes a 

coin is put in the pudding as a surprise. 

The day after Christmas is called Boxing Day (after the church box which was opened for the poor 

on that day) and this too is a public holiday 

 Задание 2. Сделайте краткое сообщение по теме:    My Visit to a Museum of Fine Arts   
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Билет №5 
Задание 1. Прочитайте текст, переведите его на русский язык, обсудите его с 

экзаменатором: 

Meals in Britain. 

According to a recent survey, the main meal of the day for most British people is the evening 

meal. Seven out of ten families with children sit down at table for their weekday evening meal, not in 

front of television, as many people can think. For the most British families, eating is the main social 

activity of the day. 

But breakfast is different. Only one out of ten have breakfast with other members of the family. 

The survey also reveals that the traditional British breakfast cooked of sausage, bacon and eggs and 

fried bread is disappearing. Only twelve per cent of the population have regular cooked breakfast. Most 

people now prefer cereal or muesli, toast and marmalade and a cup of tea or coffee. 

Задание 2. Сделайте краткое сообщение по теме: What Art Exhibition have you 

recently visited?  

 

7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины 

7.1. Основная литература 

1. Белякова Е.И. Английский для аспирантов / Е.И. Белякова. – М.: Инфра-М, 2016. -188  

2. Бонк Н.А. Учебник английского языка: в 2-х частях. Ч.1. – М.: ДЕКОНТ+ГИС, 2014. – 

636 с. 

3. Бонк Н.А. Учебник английского языка: в 2-х частях. Ч.2. – М.: ДЕКОНТ+ГИС, 2014. – 

511 с. 

4. Голицинский Ю.Б. Граммматика: сборник упражнений / Ю.Б. Голицинский. -  7-е 

издание, испр. и доп. – СПб.: КАРО, 2013. – 576 с. 

5. Nev Headway. Elementary Student`s Book: Учебное пособие/ L.Soars, J. Soars, S. Wheeldon. 

– Oxford:University Press, 2014. – 160 с. – (The Third edition). 

6.  Nev Headway. Pre- Intermediate Student`s Book: Учебное пособие/ L.Soars, J. Soars. – 

Oxford:University Press, 2014. – 160 с. – (The Third edition). 

7.  Grammarway 1: Практическое пособие по грамматике английского языка/ Под ред. 

проф.О.В. Афанасьевой. – Express Publishinq, 2014. – 160 с. 

 

7.2. Дополнительная литература 
1.   Г.Агапова, Н.Агапова One page stories –М.: Изд-во «Менеджер», 2012 

2.   Е.А.Истомина, А.С.Саакян English Grammar (theory and practice for beginners) – ВЛАДОС, 

2004 

3.   К.Васильев Lively English (A Refresher Course) – Эксмо-Пресс, Москва, 2002 

4.   В.В.Гуревич Practical English Grammar (Exercises and Comments) – Флинта-Наука, 2004 

5. Т.И.Арбекова, Н.Н.Власова, Г.А.Макарова A TEXTBOOK for Learners Who Takes English 

Seriously – InKA-TELER, Moscow, 1993. 

6.  Голицинский Ю.Б. Граммматика: сборник упражнений/ 7-е издание, испр. И доп. – 

СПб:КАРО, 2013. – 576 с. – (Английский для школьников) 

7. Голицинский Ю.Б. Граммматика: сборник упражнений– СПб:КАРО, 2012. – 576 с. – 

(Английский для школьников). 

8. Голицинский Ю.Б. Граммматика: ключи к упражнениям – СПб.: КАРО, 2012. – 288 с. – 

(Английский для школьников). 

9.   А.Драгункин Универсальный учебник английского языка. Новый подход – Рипол 

Классик, 2014 

10.   Б.А.Лапидус, М.М.Неусихина More English Through Practice (self-correcting exercises) – 

М., «Высшая Школа», 1975 

11.   Т.Н.Химунина, Н.В.Конон, И.А.Уолш Customs, Traditions and Festivals of Great Britain – 

« Просвещение», 1975 
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12.   С.Н.Степанова, С.И.Хафизова, Т.А. Гревцева English for Pedagogical Specialities – М., 

«Академия», 2008 

13.  В.Войтенок, А.Войтенко Conversational English – АЙРИС ПРЕСС РОЛЬФ, М., 1999 

14.  П.Литвинов 3000 English Words. Memorizing Technique – АЙРИС ПРЕСС РОЛЬФ, М., 

1999 

15.  R.Murphy English Grammar in Use – Cambridge University Press, 1988 

16.  R.Murphy Essential Grammar in Use, Third Edition – Cambridge University Press, 2007 

17.  M.McCarthy, F.O`Dell English Vocabulary in Use – Cambridge University Press, 1994 

18.  Nev Headway. Intermediate Student`s Book: Учебное пособие/ L.Soars, J. Soars. – 

Oxford:University Press, 2014. – 160 с. – (The Third edition). 

19.  А.Руд, Е.Чапник Обучение структурным моделям в английской речи 

20.  Т.Н.Игнатова Английский язык, интенсивный курс – М., «Раут», 1992 

21.  А.П.Миньяр-Белоручева 300 тестовых заданий по английской грамматике 

22.  Стандартизованные тесты по английскому языку для выпускников средних школ России 

23.  English in Dialogues and Situations – М., 2001 

24.  Любой учебник английского языка (Headway, Round-Up, Spotlight) 

25.  Easy-to-Read Classics Frank Baum The Magic of Oz 

26.  Agatha Christie Short Stories 

27.  Oscar Wilde The Portrait of Dorian Grey 

28.  Louisa M. Alcott Little Women 

29.  Ray Bradbury There Will Come Soft Rains 

30.  Аудиокурс разговорного английского языка          

31.  Westminster English Barry Tomalin –М.: Мир книги, 2007 (аудиокурс)  

               

8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», 

информационных технологий, необходимых для осуществления образовательного 

процесса по дисциплине 

  

 Электронно-библиотечная система РГСАИ; 

 The New Grove Dictionary of Music and Musicians 

 The New Grove Dictionary of Arts; 

 Электронный федеральный портал «Российское образование» (www.edu.ru); 

 База данных Российской Государственной библиотеки по искусству (www.liart.ru); 

 Электронный информационный ресурс Российской государственной библиотеки 

(www.rsl.ru); 

 Электронный информационный ресурс российской Национальной библиотеки 

(www.nlr.ru). 

 Любые английские курсы on-line: Future Learns, Coursera 

Программное обеспечение дисциплины осуществляется с привлечением следующих 

информационно-коммуникационных технологий: 

Наименование ПО                                                           Количество лицензий 

WINDOWSPC 

MicrosoftWindows7Professional                                                   200 MAC 

MicrosoftOffice2010                                                                      200 

 

9. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине 

 

1. Аудитория, оснащѐнная столами, стульями, доской, проектором 

2. Учебные пособия 

3. Аудио-видеотехника для воспроизведения записей 

4. Кабинет с ТСО и его фонды (в т.ч. CD и DVD диски) 

http://www.edu.ru/
http://www.liart.ru/
http://www.rsl.ru/
http://www.nlr.ru/
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5. Библиотека РГСАИ, включая ЭБС. 

 

Особенности работы с ассистентами, имеющими ограничения по зрению. 

 

 Так как зачастую шрифт в предлагаемых учебных пособиях достаточно мелкий для 

адекватного восприятия обучающимися, в качестве альтернативы необходимо предлагать 

копии текстов, увеличивая, при этом, шрифт текста до уровня, удобного для учащихся. В 

случае если ассистент пользуется шрифтом Брайля, необходимо подготовить раздаточные 

материалы шрифтом Брайля, предварительно распечатав их на специальном брайлевском 

принтере.    

 В случае невозможности подготовки брайлевских материалов, преподаватель должен 

подготовить аудиоверсию всех текстов и статей.  

 Для самостоятельной работы можно использовать аудиокниги.  

 Для прослушивания аудиоматериалов используется магнитола, флеш плеер, 

видеоматериалы предоставляются на дисках. 
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 Рабочая программа  «Иностранный язык» разработана в соответствии с требованиями 

федерального государственного стандарта высшего образования (ФГОС ВО) основной 

образовательной программы по программе подготовки кадров высшей квалификации в 

ассистентуре-стажировке 53.09.02 «Искусство вокального исполнительства (по видам)» 

вид: Академическое пение.  

Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык» предназначена для 

обучающихся в Российской государственной специализированной академии искусств. 

Рабочая программа  рассмотрена и одобрена на  заседании  кафедры гуманитарных 

дисциплин  «31» августа 2023 года, протокол №1. 

 

 

СОГЛАСОВАНО: 

 

Начальник учебного отдела                                                       Декан музыкального факультета 

    Кондрацкая М.В.                                                                             Клименко Е.В. 

       ______________                                                                             ______________ 

 

«31» августа 2023 года                                                                «31» августа 2023 года 

 

      

                                            

Утверждено на заседании Учѐного совета ФГБОУ ВО РГСАИ «31» августа 2023 года, 

протокол №7. 

 

  

 

Рабочую программу разработала:  
 

старший преподаватель кафедры гуманитарных дисциплин      ______ Дементьева Л.Б. 

 

 

 

заведующая кафедрой гуманитарных дисциплин, профессор    ________ Диденко Н.С. 

 



18 

 

 


